
Nat. / Naz. Adresse / Adress Nat. / Naz. Adresse / Adress

Tel./Handy: Tel./Handy: 

FAX : FAX : 

e-mail: e-mail: 

Visa ASN - ADN

Cylindree / Cyl. Capacity /Cilindrata / Hubraum 

Yes   /   No

Yes   /   No

FAHRER -CONDUCTEUR - DRIVER - CONDUTTORE  - CONDUKTOR

EBM / EHC & ÖABM                 
Fahrer mit HANS                
Driver with HANS
ÖABM                              
Fahrer ohne HANS                
Driver without HANS

Marque / Make / Marca / Marke

Chassis / Chassis No. / N. telaio / Fahrgestell Nr.

Nbre cylind./ Numb. of cyl./ N. cilindr./ Anz. Zyl.

Ort u. Datum / Lieu et date / Place - Date / Luogo e data Ort u. Datum / Lieu et date / Place - Date / Luogo e data

Signature Conducteur - Driver - Fahrer Signature Concurrent - Competitor - Bewerber

Ich nehme den Haftungsausschluss und die Schiedsvereinbarung in der Ausschreibung ausdrücklich und zustimmend zur Kenntnis und erkläre mich vollinhaltlich 
damit einverstanden. Der Ausschreibungstext liegt mir vor. I hereby expressly and with consent take note of the Non-liability Clause and the Arbitration Agreement of 

the Regulations and hereby agree in full with the contents thereof. I am in possession of the text of the Regulations.

EACH ENTRY WITH NO COMPLEATED ENTRY FORM AND NOT ACCOMPANIED BY THE FEES WILL BE CONSIDERED AS NOT VALID !!
OHNE NENNGELDZAHLUNG u. VOLLSTÄNDIG AUSGEFÜLLTES NENNFORMULAR  WIRD JEDE NENNUNG ALS UNGÜLTIG BETRACHTET  !!!

It is a must from 2009 by all listed events in the international FIA calendar to use a FIA approved HANS System (for the ÖABM event as per separate Standard 

Durch seine Unterschrift bestätigt der Bewerber/Fahrer alle in der Ausschrbg. veröffendlichten Bestimmungen zu akzeptieren und ausnahmslos einzuhalten .
Con la sua firma il concurrente/conduttore dichiara di accetare e di respettare senza restrizioni tutte le disposizioni che figurano nel regolamento particolare della gara.

With his signature the competitor/driver confirms to accept and to keep without restriction all the provisions published in the supplementary regul. of the event .
Par sa signature, le concurrent/conductuer declare accepter et respecter sans restriction toutes les dispositions figurant au reglement particulier de l`epreuve.

Annee constr/Anno di costruz./Baujahr

Alesage / Bore  / Alesaggio  /  Bohrung Course / Stroke / Corsa /  Hub

Homologation No./ N. Homologazione / Homologation Nr.

Moteur / Motor No.   / N. motore  / Motornummer

PLZ. / Code postal 

Pseudonym

BEWERBER-CONCURRENT-COMPETITOR-CONCORRENTE

PLZ. / Code postal 

Pseudonym

Name Vorname First Name

Type / Tipo / Typ GROUPE / GROUP / KLASSE

Ohne gültige Bewerber- Lizenznummer wird dieser nicht angeführt! Without valid licence number the competitor will NOT be 
listed on the entrylist!   Kopie Bewerberlizenz beilegen  / Copy of the competitors-licence must be added !

Unbedingt notwendig !                Absolutely necessary !      

VEHICULE - VEHICLE - VETTURA - FAHRZEUG - VEHICULO

Lizenz Nr. / License No. Lizenz Nr. / License No.

Vorname / First NameName 

EBM/EHC - Internationales 
Rechbergrennen 2010

Nennformular / Entry-form 
Modern


